
В валенках  
веселее

В Хабаровске прошёл необычный 
турнир по футболу

Сол-нал –  
праздник семейный

Корейский Новый год 
отмечается четыре дня

Память о блокаде 
Ленинграда

В России отметили 80-летие 
операции «Искра»

Это не должно  
повториться

К Международному дню 
памяти жертв Холокоста
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ПОКА СТОИТ ЦЕРКОВЬ, ИМЕНА ВОИНОВ-ДАЛЬНЕВОСТОЧНИКОВ БУДУТ 
ПОМИНАТЬСЯ ЗА КАЖДОЙ БОЖЕСТВЕННОЙ ЛИТУРГИЕЙ – И ЭТО 

САМОЕ ВАЖНОЕ И ГЛАВНОЕ, ЧТО МЫ МОЖЕМ СДЕЛАТЬ ДЛЯ ТЕХ, КТО 
БЫЛ НАМ ТАК ДОРОГ: ПОЗАБОТИТЬСЯ ОБ ИХ БЕССМЕРТНЫХ ДУШАХ. 
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Храм в честь наших героев
Губернатор Хабаровского края Михаил Дегтярев принял участие в церемонии закладки капсулы 
в основание храма-памятника воинской славы в честь Казанской иконы Божией Матери, посвя-
щённого воинам-дальневосточникам земли хабаровской, павшим за Россию в специальной 
военной операции. 

- Э
то знаменательное 
событие для всех 
жителей нашего 
края, – заявил Ми-
хаил Дегтярев. – 
Храм-памятник во-

инской славы в честь Казанской ико-
ны Божией Матери выступит симво-
лом нашей признательности воинам, 
павшим за Россию. Местом для всех 
православных людей, где мы будем 
вспоминать русское воинство, ко-
торое на протяжении тысячелетней 
истории России вставало на защиту 
Родины. И как говорит наш прези-
дент Владимир Владимирович Пу-
тин: «Помнить и чтить тех, кто отдал 
свою жизнь за Отечество, воспитать 
благодарную память в потомках – 
наш с вами святой долг». Особенно 
это важно сейчас, когда наша стра-
на борется за истинные ценности 
и свой путь.

Руководитель региона выразил 
уверенность, что новый храм ста-
нет одним из центров духовной 
жизни региона, местом молитвы, 

спокойствия и настоящим украше-
нием Хабаровска. В этом же убежден 
и митрополит Хабаровский и При-
амурский Артемий.

– Сегодня, находясь здесь, 
на Дальнем Востоке, мы разделены 
с нашими воинами тысячами кило-
метров, но сердца верующих всегда 
с ними. Мы возводим храм, где будут 
свершаться молитвы о живых и небо-
жителях. И это очень важно не толь-
ко для памяти, но и для воспитания 
подрастающего поколения, – особо 
отметил глава митрополии.

Однако строительство храма-
памятника воинской славы в честь 
Казанской иконы Божией Мате-
ри – лишь первый шаг к появле-
нию целого комплекса. В дальней-
шем здесь также появятся собор, 
учебные заведения для будущих 
защитников России и будет созда-
на аллея памяти. Этот храм – дань 
памяти всем жителям Хабаровско-
го края, погибшим в ходе специ-
альной военной операции. Среди 
них – профессиональные военные, 

добровольцы, мобилизованные, 
выбравшие службу, а не попытки 
откосить. На родине их чествуют 
и помнят как героев, а пример тре-
петного и уважительного отноше-
ния к их подвигу задает сам губер-
натор Михаил Дегтярев.

Напомним, накануне празднова-
ния явления иконы Пресвятой Бого-
родицы во граде Казани, в преддве-
рии грядущих строительных работ, 
в Свято-Владимирском приходе со-
вершен молебен «перед началом 
всякого доброго дела».

– Пока стоит церковь, имена вои-
нов-дальневосточников будут поми-
наться за каждой Божественной ли-
тургией, – и это самое важное и глав-
ное, что мы можем сделать для тех, 
кто был нам так дорог: позаботиться 
об их бессмертных душах, – поде-
лился планами настоятель прихода 
протоиерей Олег Хуторской. – Как 
известно, молитвенная память – са-
мая долгая и крепкая, потому это 
лучшая благодарность павшим сол-
датам. А родные и близкие погибших 
воинов смогут найти здесь утешение 
в молитве, познакомиться друг с дру-
гом и поделиться историями своих 
героев – можно будет даже собрать 
памятную летопись.
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ТУРНИР ПО ФУТБОЛУ 
В ВАЛЕНКАХ «МЫ ЕДИНЫ» 

ПРОВОДИЛСЯ В ЦЕЛЯХ 
СОДЕЙСТВИЯ УКРЕПЛЕНИЮ 
ГРАЖДАНСКОГО ЕДИНСТВА, 

ГРАЖДАНСКОГО 
САМОСОЗНАНИЯ 
И СОХРАНЕНИЯ 

САМОБЫТНОСТИ 
МНОГОНАЦИОНАЛЬНОГО 

НАРОДА РОССИЙСКОЙ 
ФЕДЕРАЦИИ.

Б Л А Г О Т В О Р И Т Е Л Ь Н О С Т Ь

ПОМОЩЬ ДЕТЯМ – ХОРОШАЯ ТРАДИЦИЯ

П Р А З Д Н И К

На радость детям 
и взрослым
Украшение главной площади Хабаровска и дворовых территорий к Рождеству и Новому 
году давно стало традицией. Даже в отдалённых спальных районах зимняя сказка 
и атмосфера праздника заставляет детей замирать от восторга и возвращает взрослых 
в детство, наполняя взгляды праздничным свечением ярких огней.

27 декабря члены Общественной палаты Хабаровского 
края совместно с представителями Ассамблеи народов 
Хабаровского края, ООО «Метиз Центр» навестили детей 
из социального приюта в с. Троицком.

- Б
л а г о т в о р и т е л ь -
ные акции и по-
дарки под Новый 
год стали своего 
рода традицией 
для Ассамблеи на-

родов Хабаровского края. На протя-
жении многих лет мы сотруднича-
ем и взаимодействуем, в том числе, 
с Общественной палатой Хабаров-
ского края и всегда с удовольствием 
инициируем и принимаем участие 
в подобных акциях. Наше жела-
ние – чтобы в каждом следующем 
году акции проходили более мас-
штабно и участие в добрых делах 
принимали как можно больше лю-
дей! Частичку волшебства удалось 
подарить и ребятам социального 
приюта в с. Троицком, – прокоммен-
тировал Владимир Бейк, президент 
ассоциации корейских организаций 
Дальнего Востока и Сибири, первый 

заместитель председателя совета Ас-
самблеи народов Хабаровского края.

Дед Мороз и Снегурочка провели 
новогодний утренник с конкурсами, 
эстафетой и песнями. Дети не оста-
лись в стороне и приготовили сти-
хи! Вкусный плов, фрукты, игрушки, 
канцелярия, сладкие подарки, боль-
шая музыкальная колонка с микро-
фонами были презентованы детям. 

– Хочется выразить благодарность 
всем участникам благотворительной 
акции. Сегодня каждый взрослый мо-
жет стать волшебником и сотворить 
маленькое чудо для тех, кто этого 
очень ждет, – рассказала Мохтовби 
Гафурова, председатель правления 
Хабаровской краевой общественной 
организации «Таджики Дальнего Вос-
тока (Точикони Шарки Дур)».

Марафон добрых дел был продол-
жен представителями Ассамблеи на-
родов Хабаровского края.

– В течение трёх дней мы занима-
лись благотворительностью. Первый 
день мы были в школе-интернате №3. 
Подарили детям мягкие игрушки и сла-
дости. Второй день – в муниципальном 
учреждении «Городской центр по ор-
ганизации досуга детей и молодежи» 
для детей, попавших в трудную жиз-
ненную ситуацию. На третий день мы 
посетили подростково-молодежный 

клуб «100%», одно из подразделе-
ний городского центра по организа-
ции досуга детей и молодежи. Также 
дети получили сладости и игрушки. 
Мы выражаем благодарность всем, 
кто помог организовать это доброе 
дело, – отметил Мамед Искендеров, 
председатель объединения Хабаров-
ской краевой общественной органи-
зации «Содружество азербайджанцев».

ПРАЗДНИК ЧУДА И ДОБРА

В это время город полностью пре-
ображается, а добрых дел становит-
ся неизмеримо больше. Ассамблея 
народов Хабаровского края приня-
ла активное участие в том, чтобы 
праздничная сказка затронула как 
можно больше сердец. С каждым го-
дом праздничный декор становит-
ся все интереснее и технологичнее, 
но для Нового года соблюдение тра-
диций остается неизменным кано-
ном. Атмосфера веселья и детской 
непосредственности – то, что по-
старались передать организаторы 
турнира по футболу в валенках «Мы 
едины». Этот необычный матч со-
стоялся в предновогодние выходные 
на площади им. Ленина.

Рамки представления о стан-
дартах игры в футбол были расши-
рены и приобрели национальный 
колорит. Войлоковаляние считается 
древнейшим текстильным искус-
ством. Именно благодаря ему появи-
лись всем известные теплые и удоб-
ные валенки. Было время, когда эта  
обувь считались особой роскошью, 
её носили высокопоставленные осо-
бы, в том числе царь Петр I и Екате-
рина Великая. Именно эту обувь бы-
ло решено использовать организато-
рами для мероприятия. Подробнее 
с историей валенок можно ознако-
миться в журнале «Ассамблея наро-
дов Хабаровского края» от 26 дека-
бря 2023 г. (QR-код прилагается).

Мяч, ворота, футболисты – все 
это стандарт, но наши ребята гоняют 

городской общественной органи-
зации «Содружество народов Даге-
стана города Хабаровска» Гамидом 
Зейналовым.

– Очень приятно принимать уча-
стие в мероприятии на главной пло-
щади города, ведь это одно из самых 
популярных мест для встречи Нового 
года и отдыха во время зимних кани-
кул. В этом году площадь пронизана 
насквозь духом любимого празд-
ника! Со сказочными декорациями, 
переливающимися разноцветными 
огнями, чудесными инсталляциями. 
С ребятами приняли решение на-
править команду для участия в ме-
роприятии, потому что важно под-
держивать то, что объединяет, а тем 
более дает возможность популяри-
зировать подвижные виды спорта. 
И к тому же это очень весело! – отме-
тил Гамид Зейналов.

Победителем турнира стала ко-
манда «Аврора». Все участники по-
лучили дипломы и подарки. Лучшим 
игроком матча признан Андрей Ки-
денко, он и получил подарок лично 
от Андрея Базилевского.

Напомним, турнир по футболу 
в валенках «Мы едины» проводил-
ся в целях содействия укреплению 
гражданского единства, граждан-
ского самосознания и сохранения 
самобытности многонационального 
народа Российской Федерации пу-
тем снижения уровня этнической 
ксенофобии, формирования культу-
ры межнационального общения, во-
влечения населения в регулярные за-
нятия спортом и формирования по-
требности в здоровом образе жизни.

мяч не только летом, но и зимой, 
при лютом морозе, и не в бутсах, 
а в тёплых валенках, подчеркну-
ли организаторы турнира. Правила 
подготовленной народной забавы 
практически не отличались от ми-
ни-футбола: на поле вышли 2 коман-
ды по 4 человека и старались по- 
разить ворота соперника как можно 
большим количеством голов. Тур-
нир проходил по круговой системе, 
и у каждой команды был шанс про-
верить свои силы со всеми заявлен-
ными соперниками. Вместо 45 игра-
ли по 10 минут. Если за это время 
победителя выявить не удавалось, то 
была организована серия пенальти. 
В игре приняли участие команды: 
«Аврора», «Костолом», «Либерал», 
КПРФ «Ягуар», «Ушуисты».

Для зрителей организаторы под-
готовили конкурсы со сладкими по-
дарками. Зрителям предлагалось 
проверить свою меткость и спортив-
ную сноровку. Чтобы отметить наи-
более отличившихся, мероприятие 
посетил сенатор Российской Федера-
ции Андрей Базилевский. 

– Это очень здорово и очень эмо-
ционально, – обратился к командам 
и болельщикам сенатор Российской 
Федерации от Хабаровского края 
Андрей Базилевский, – я сам играл 
в футбол и был вратарем, очень хо-
рошая идея провести именно такой 
турнир, нам всегда важно помнить 
о единстве и важности командной 
игры.

Одной из команд стала коман-
да «Ушуисты», организованная 
председателем совета Хабаровской 
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ЗАДАНИЯ КВЕСТА 
БЫЛИ ПОСВЯЩЕНЫ 

ИСТОРИИ, КУЛЬТУРЕ, 
БЫТУ, ВЕРОВАНИЯМ 
И ЯЗЫКУ КОРЕННЫХ 
МАЛОЧИСЛЕННЫХ 

НАРОДОВ КРАЯ – 
НАНАЙЦЕВ, НИВХОВ, 

НЕГИДАЛЬЦЕВ, 
ОРОЧЕЙ, УЛЬЧЕЙ, 

УДЭГЕЙЦЕВ, ЭВЕНОВ 
И ЭВЕНКОВ.

К О Н К У Р С

Шаманские истории 
Белого дедушки

А К Ц И Я

СЛАДОСТИ ЗАЩИТНИКАМ 
ОТЕЧЕСТВА
В канун Рождества Христова в Хабаровской духовной семинарии прошла 
социальная акция «Рождественский пряник». Мероприятие организовано 
комитетом по молодёжной политике и комитетом по внутренней политике 
правительства Хабаровского края при поддержке Общероссийской обще-
ственной организации «Деловая Россия», по инициативе сопредседателя 
регионального отделения «Деловой России» и председателя общественного 
совета при комитете по молодёжной политике края Эльвиры Кусковой.

– М
ы решили провести празд-
ник, где каждый сможет 
собственноручно украсить 
имбирный пряник в пода-
рок военнослужащим. Мы 
хотели не просто подгото-

вить подарки, но и поговорить с молодежью о том, 
как сейчас необычайно важна их поддержка, их 

вера в ребят, отдающих долг Родине. Думаю, у нас 
это получилось! – поделилась подробностями ак-
ции Эльвира Кускова.

Участники акции украсили 100 пряников, ко-
торые в ближайшее время будут отправлены во-
еннослужащим, принимающим участие в СВО. На-
деемся, эта добрая традиция получит продолжение 
среди хабаровчан.

С каждым годом праздничный 
декор главной площади Хабаровска 
становится все технологичнее 
и интереснее, но неизменным 
остается одно: площадь становится 
территорией, где возможно провести 
время с интересом и пользой. Так, 
29 декабря этноквест «Коренные 
народы Хабаровского края» прошел 
на площади Ленина в Хабаровске.

В 
этноквесте приняли уча-
стие ученики хабаровских 
школ, а также студенты 
Педагогического институ-
та ТОГУ. Мероприятие бы-
ло организовано Краевым 

центром гражданских инициатив. 
Квест провели две представительни-
цы коренных народов края – орочка 
Дарья Яхина и эвенка Дарья Громова, 
студентки Педагогического институ-
та Тихоокеанского государственного 
университета.

Дарья Яхина также поведала 
участникам мероприятия интерес-
ные факты из жизни своего прапра-
дедушки, шамана Савелия Максимо-
вича, или, как его иначе называют, 
Белого дедушки, а Дарья Громова 
продемонстрировала часть эвенско-
го костюма ручной работы. Задания 
квеста были посвящены истории, 
культуре, быту, верованиям и языку 
коренных малочисленных народов 
края – нанайцев, нивхов, негидаль-
цев, орочей, ульчей, удэгейцев, эве-
нов и эвенков.

Ребята ответили на вопросы 
этнографической викторины, со-
отнесли изображение оберегов 
и жилищ с народами, которые их 
изготавливали, а также научились 
приветствовать друг друга на нанай-
ском и орочском языках. Все коман-
ды – участники этноквеста получи-
ли подарочный сертификат на по-
сещение выставки «В экспедицию!» 
с экскурсионным сопровождением 
в Хабаровском краевом музее име-
ни Н.И. Гродекова на новогодних  
каникулах.
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СОЛ-НАЛ В КОРЕЕ – ЭТО ВРЕМЯ ВСТРЕТИТЬСЯ 
СО ВСЕМИ РОДСТВЕННИКАМИ, ПРОВЕСТИ ВРЕМЯ 

В КРУГУ СЕМЬИ, ПОДВЕСТИ ИТОГИ УШЕДШЕГО 
ГОДА И ПОСТРОИТЬ ПЛАНЫ НА ГРЯДУЩИЙ.
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Т Р А Д И Ц И И

Новый год с восточным 
колоритом
Можете ли вы представить себе Новый год без празднично наряженной ёлки? А без мишуры 
и ярко мигающих гирлянд, украшающих комнаты? Без этих атрибутов Новый год как будто 
и не праздник вовсе! Но только не в Корее. Новый год в восточной стране – это уникальная 
традиция, сотканная под влиянием Китая и лунного цикла. 

ДВАЖДЫ НОВЫЙ ГОД

В Южной и Северной Корее Новый 
год отмечают не один раз, а сразу 
два. Первый, европейский, традици-
онно встречают 31 декабря – как за-
ведено по григорианскому календа-
рю. Корейский Новый год носит имя 
Соллаль и не имеет постоянной даты, 
так как его определяют по лунному 
календарю. Поэтому в этом году тра-
диционный для корейского народа 
Новый год приходится на 22 января. 
Так что для корейцев год черного 
водяного кролика наступил почти 
на три недели позже, чем в европей-
ских странах! Праздновали широко, 
4 дня, но обязательно с соблюдением 
традиций, обычаев и устоев.

Само слово «Сол-нал» в переводе 
с корейского означает «корейский 
Новый год». Есть и другие названия: 
«первое утро», «первый день», «пер-
вый месяц». Все имена не случайны, 
ведь Новый год в Корее наступает 
не так, как у нас – вместе с боем ку-
рантов в ночь с 31 декабря на 1 янва-
ря. Таинство смены лет происходит 
утром на второй день празднования. 
В этом году – 22 января.

22 января, первый день праздно-
вания корейского Нового года, счи-
тается по большей части выходным, 
подготовительным перед основным 
празднованием. И если мы накану-
не наряжаем ёлку и украшаем дом, 
то у корейцев так не принято. Уви-
деть красивое хвойное дерево все-
таки можно: в туристических цен-
трах или отелях. Но дома корейцев 

обходятся без необходимых для нас 
символов Нового года. 

ПЕРВОЕ УТРО НОВОГО 
ГОДА

День таинственной смены времен 
начинается у корейцев утром 22 ян-
варя. Вся семья обязательно собира-
ется вместе. Даже если родственники 
давно живут на разных концах зем-
ного шара. Поэтому, несмотря на то 
что праздник отмечают на протяже-
нии четырех дней, утро второго дня 
считается самым важным.

– Если живы родители, то все де-
ти, несмотря на то что живут отдель-
но, съезжаются в отчий дом, к само-
му старшему родственнику, – расска-
зывает президент ассоциации корей-
ских организаций Дальнего Востока 
и Сибири Ассамблеи народов Ха-
баровского края Владимир Бейк. – 
В дни празднования Нового года лю-
ди словно возвращаются к своим ис-
токам, почитают родственников, 
благодарят, каждый вспоминает про-
шедший год, отпускает его и мыслен-
но готовится к встрече нового. 

Кстати, раньше у жителей Южной 
Кореи даже была традиция наутро 
первого дня отправиться к морю. 
Поймать на себе первые лучи утрен-
него солнца, вдохнуть поглубже 

запах воды и водорослей, подумать 
о том, что было и что еще предстоит. 
Оказавшись рядом с морем, каждый 
становится сам по себе и погружает-
ся в свои мысли. Так многие корейцы 
встречают рассвет. 

ОЛИВЬЕ? НЕТ! ТТОКГУК!

Сейчас же рано утром 22 января 
корейцы надевают национальную 
одежду «ханбок» и накрывают боль-
шой праздничный стол, за которым 
и собирается вся семья. Здесь, конеч-
но, не будет привычного нам холод-
ца, оливье или селедки под шубой. 
Традиционным для праздничного 
новогоднего стола (и абсолютно обы-
денным блюдом у нас) у корейцев 
является «ттокгук». Это суп с рисо-
выми клецками на говяжьем бульо-
не. Без него не обходится ни один 
новогодний стол.

– Этот суп – обязательная атри-
бутика Нового года. Есть у корей-
цев такое предание: когда ешь суп 
с клецками, становишься на год 
старше. Также на стол ставят блюдо 
из стеклянной лапши чапче, жареное 
мясо и рыбу. Так же, как и в европей-
ской культуре, у нас принято, чтобы 
стол был богатым: на него ставят все 
самое лучшее, самое вкусное, – рас-
сказывает директор культурно-про-
светительского центра министерства 
образования республики Корея в Ха-
баровском крае «Геюквон» Ли Чжэ 
Хён. 

Есть на праздничном столе еще 
одно блюдо, очень знакомое нам. 
Оно называется «кадюри» и даже 
визуально напоминает привычный 
нам хворост. Способ приготовления 
сладкого лакомства, кстати, тоже 
очень схож. Только в корейском хво-
росте используют рисовую муку, а са-
харную пудру в посыпке заменяют 
на семена кунжута.
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КОРЕЙСКИЙ НОВЫЙ 

ГОД НОСИТ ИМЯ СОЛ-

НАЛ И ПРАЗДНУЕТСЯ 

НА ПРОТЯЖЕНИИ 

ЧЕТЫРЁХ ДНЕЙ.
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ДАНЬ УВАЖЕНИЯ

Вся семья в сборе, стол ждет го-
стей. Но начинать трапезу не торо-
пятся. Корейцы верят, что в Сол-нал 
в дом возвращаются души покойных 
предков, чтобы в светлый празд-
ник вся семья была вместе. Поэтому 
перед трапезой корейцы обязатель-
но кланяются умершим родствен-
никам – в дань уважения, памяти 
и единства семьи. Это первая часть 
обряда. Вторая называется «себэ» 
и подразумевает одаривание покло-
нами старших членов семьи. Дети 
поклоняются родителям в знак бла-
годарности, а их родители – своим 
родителям. Некоторые семьи по тра-
диции зажигают в доме благовония. 
Часто – из ромашки, и окуривают ею 
дом, изгоняя таким образом злых ду-
хов, чтобы они не нарушали святость 
и таинство Нового года. 

После поклона, который корейцы 
называют «глубоким» или «низким», 
детей одаривают деньгами.

– Так принято, дань уважения. 
А еще дети, помимо поклона взрос-
лым, часто ходят к знакомым, сосе-
дям. Также делают благодарственные 
поклоны и получают за это какие-
то деньги. Дети так зарабатыва-
ют, – улыбаясь, рассказывает Влади-
мир Бейк. – Так они даже могут со-
брать и 50 тысяч рублей и потратить, 
например, на покупку телефона. Ко-
нечно, взрослые уже знают, что де-
ти хотят себе купить, поэтому могут 
специально готовить определенную 
сумму, которую они подарят детям 
в Новый год. 

Что касается подарков для взрос-
лых, то раньше старшим родствен-
никам было принято дарить про-
дукцию из женьшеня – как символ 
здоровья и долголетия. Или же часто 
в качестве подарка выбирали доро-
гую национальную одежду. Процессы 
европеизации внесли коррективы, 
и традиционные подарки на Сол-нал 
в Корее не сильно отличаются от тех, 
что россияне дарят друг другу на Но-
вый год.

– Можно сказать, что процеду-
ру с дарением подарков упростили, 
многие дарят деньгами, и люди мо-
гут купить себе действительно то, 
что им нужно. Это более практично, 
удобно и хорошо. Но на самом деле, 

если заглядывать в историю, дарение 
денег в конверте всегда было частью 
корейской культуры, – подчеркивает 
Владимир Бейк. 

ДУХ ВРЕМЕНИ

Ближе к вечеру корейцы убира-
ют праздничный стол и все вместе 
садятся за настольные игры. Одна 

из любимых называется ют-нори, 
и ее принцип очень похож на со-
временные в России простые игры 
с полем, фишками и бросанием ку-
бика. Все, что нужно для игры, – по-
ле, фишки разных цветов и специ-
альные палочки (кости), у которых 
одна сторона гладкая, а другая вы-
пуклая. Когда-то ют-нори считалась 
недетской забавой. В древности по 
доскам и палочкам предсказывали 
будущее, да и по сей день бытует на-
родное толкование: играя, фермеры 
гадают, кто из них быстрее вырас-
тит скот. Поэтому фишки часто де-
лаются в форме свиней, овец, коров, 
лошадей. Дух времени сохранился 
и сейчас: собираясь вместе и пере-
двигая по полю фигурки животных, 
корейцы верят, что таким образом 
привлекают в дом удачу и благопо-
лучие.

Если за ют-нори любит собирать-
ся вся семья, то играть в «нольттви-
ги» предпочитают женщины и де-
ти. Еще несколько столетий назад 

женщины в Корее жили в храмах 
и им было запрещено выходить 
за высокий забор территории. 
Тогда-то они и придумали своео-
бразные качели, чтобы хоть одним 
глазком посмотреть на то, как вы-
глядит мир за пределами храма. 
Располагались они на самой высо-
кой ветке самого высокого дерева. 
Играющие становятся на разные 
концы широкой доски и по очере-
ди подпрыгивают – кто выше. Этой 
традиции уже много веков. Время 
изменилось, а традиции – нет. Хо-
тя, конечно, по словам Владимира 
Бейка, подобное развлечение сохра-
нилось в основном на территории 
сельской Кореи. На вопрос, а что же 
делают мужчины, пока женщины 
и дети играют, Ли Чжэ Хён, посме-
иваясь, отвечает: «Игры-то женские 
и детские… Мужчины чаевничают». 

«ПОКА ВСЕ ДОМА, 
БЛАГОДАТЬ»

В праздничном запасе – еще 
два дня, когда можно отдохнуть 
и отметить наступивший Новый год. 
Как же проходит празднование в эти 
дни? Также по-семейному. Сол-нал 
в Корее – это время встретиться 
со всеми родственниками, прове-
сти время в кругу семьи, подвести 
итоги ушедшего года и построить 
планы на грядущий. Однако если 
во второй день праздник проходит 
исключительно с родственниками, 
то в остальные дни корейцы так же, 
как и мы, ходят в гости, навещают 
друзей и просто отдыхают. Друже-
ские и семейные визиты, конечно, 
сопровождают пожеланиями. Жела-
ют здоровья, счастья, хорошей рабо-
ты, молодым – чтобы строили свою 
судьбу, женились, радовали родите-
лей внуками. 

Русские часто повторяют: «Как 
встретишь Новый год, так его и про-
ведешь!». А у корейцев: «Новый год 
не Новый год, если ты не дома!». Из-
древле все члены семьи собирались 
вместе, дабы порадоваться новостям, 
успехам, простить друг другу ста-
рые обиды. Но и корейцы связывают 
с Новым годом надежды на будущее 
семейное счастье, здоровье и благо-
получие. Получается, что и корейцы 
верят – как встретишь Новый год, так 
он и сложится!
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К ПРИХОДУ К ВЛАСТИ НАЦИОНАЛ-СОЦИАЛИСТОВ В ГЕРМАНИИ 
В 1933 ГОДУ ВО ВСЁМ МИРЕ НАСЧИТЫВАЛОСЬ ОКОЛО 

12 МИЛЛИОНОВ ЕВРЕЕВ. ПОСЛЕ ХОЛОКОСТА ИХ ОСТАЛОСЬ ТОЛЬКО 
6 МИЛЛИОНОВ. ТО ЕСТЬ, КАЖДЫЙ ВТОРОЙ БЫЛ УНИЧТОЖЕН.
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П А М Я Т Ь

Это страшное слово – Шоа
Шоа – так на иврите называют массовый геноцид еврейского народа в нацистской Германии и на оккупированных 
ею территориях. Международный день памяти жертв Холокоста состоялся 27 января. К скорбной дате в хабаровской 
синагоге открылась уникальная выставка, посвящённая этой трагедии. О чём она свидетельствует и как не допустить 
повторения пройденного ужаса, рассказал директор хабаровской еврейской общины «Мизрах» Вадим Кацман.

ДОКУМЕНТАЛЬНЫЕ 
СВИДЕТЕЛЬСТВА

Открытие выставки «Аушвиц. Ме-
сто на Земле» в синагоге Хабаровска 
приурочили к отмечаемой с 2005 го-
да памятной дате Холокоста 27 янва-
ря. Её установила Организация Объ-
единённых Наций в годовщину ос-
вобождения войсками Советской 
армии заключённых крупнейшего 
немецкого концентрационного ла-
геря Аушвиц в небольшом польском 
городке Освенцим в 1945 году. Отто-
го этот концлагерь известен под дву-
мя наименованиями.

– Эта выставка позаимствована 
с разрешения мемориального ком-
плекса жертв Холокоста «Яд Вашем» 
в Иерусалиме. Один из членов нашей 
общины Сергей Цова во время по-
сещения этого музея попросил дать 
добро, чтобы копии документальных 
свидетельств зверств нацистов в отно-
шении еврейского народа могли вы-
ставляться здесь у нас, в Хабаровском 
крае, – рассказал Вадим Кацман.

На 17 баннерах, которые уста-
новлены в синагоге, – фотографии 
с комментариями из альбома, ко-
торый в 1945 году случайно нашла 
чудом выжившая в Аушвице еврей-
ская девушка Лили Якоб. Её вместе 
с дедушкой, бабушкой, родителями 
и пятью братьями и сёстрами отпра-
вили из венгерского городка Белке 
сперва в гетто, а затем на «фабрику 
смерти», в Освенцим. Лили повезло, 
что её направили на принудитель-
ные работы, все родные были унич-
тожены в Аушвице.

Альбом, который после осво-
бождения союзниками девушка на-
шла в казарме немецких карателей, 
содержал 200 фотографий. Кто-то 
из карателей скрупулёзно фикси-
ровал на фото всё, что творилось 

в Освенциме, как работал конвейер 
убийств миллионов человек. Часть 
снимков Лили после войны раздала 
уцелевшим землякам, которые узна-
ли на них своих сгинувших в нацист-
ских застенках родных и близких. 
Оставшиеся стали основой для опоз-
нания и суда над бывшими офице-
рами, творившими преступления 
в Аушвице. Он состоялся в 60-х годах 
прошлого века. В 1980-м Лили Якоб 
передала уникальный альбом в иеру-
салимский музей памяти Холокоста 
«Яд Вашем».

МАСШТАБЫ ТРАГЕДИИ

В одном только Освенциме, по 
разным оценкам, было уничтожено 
от полутора до четырех миллионов 
человек. В газовые камеры под ви-
дом санитарных процедур отправля-
ли целые эшелоны свозимых из раз-
ных уголков Европы евреев.

– К приходу к власти национал-
социалистов в Германии в 1933 году 
во всем мире насчитывалось около 
12 миллионов евреев. После Холоко-
ста их осталось только 6 миллионов. 
То есть, каждый второй был унич-
тожен. Только представьте масштаб 
трагедии для нашего народа! – го-
ворит Вадим Кацман. – Важно по-
нимать, что в Германии к началу 
30-х годов прошлого века большое 
число евреев были владельцами 
крупных компаний, заводов. Никто 
из них не верил, что антисемитские 

высказывания молодого Гитлера, 
когда национал-социалисты ещё 
не победили на демократических, за-
мечу, выборах 1933 года, были хоть 
в какой-то степени серьёзной угро-
зой. На самом же деле именно с них 
началась антиеврейская кампания 
в Германии.

Евреев последовательно ограни-
чивали в правах, запрещали зани-
мать должности на государственной 
службе, получать образование. В 1935 
году они были лишены гражданства. 
А в 1938 году после провокации в Па-
риже с участием немецкого диплома-
та в Германии случилась Стеклянная, 

или Хрустальная, ночь, когда по всей 
стране прошла серия погромов мага-
зинов, лавок, издательств, принадле-
жавших евреям.

Это событие стало отправной точ-
кой к запуску маховика уничтожения 
целого народа, которому дали старт 
гитлеровцы сперва в своей стране, 
затем и на захваченных территориях 
Европы и Советского Союза.

СОПРОТИВЛЕНИЕ

В некоторых источниках бытует 
мнение, будто бы евреи никак не со-
противлялись Холокосту. Но это явная 
неправда. В гетто за годы войны слу-
чилось около полутора десятков вос-
станий. Самое значительное – в Вар-
шаве весной 1943 года, которое наци-
сты не могли подавить почти месяц. 
В конце концов пришлось задейство-
вать авиацию и тяжёлую артиллерию. 

На оккупированных фашистами 
территориях Советского Союза ак-
тивно действовали еврейские парти-
заны. Таких отрядов насчитывалось 
больше сотни.

– Мой дед по отцовской линии Ба-
рух Коцман участвовал в движении со-
противления в родном Крыму. От на-
цистов они скрывались в катакомбах. 
Погиб он, когда враг пустил в это под-
земное сооружение воду и утопил их, – 
рассказывает Вадим Кацман. – Другой 
мой дед по материнской линии Саму-
ил Лиховицер воевал в рядах Красной 
армии. Он дошёл до окрестностей Бу-
дапешта в Венгрии, где и погиб.

Сейчас важно именно сопротив-
ление идеям возродить запрещённую 
Нюрнбергским судебным процессом 
идеологию расового превосходства, 
которая и породила ужасный Холокост. 
А попытки такие предпринимаются 
и на уровне неформальных политиче-
ских или молодёжных объединений, 
и на уровне некоторых государств.

Выставка в хабаровской синаго-
ге «Аушвиц. Место на Земле» станет 
основой для регулярных открытых 
уроков для школьников нашего ре-
гиона. Она должна и послужит при-
вивкой молодёжи от вируса нацизма 
и веры в превосходство одной нации 
над другими.

Даниил ГОРЧАКОВ

Аушвиц. 

Аушвиц 
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ЗА ПРОЯВЛЕННЫЕ ПРИ ПРОРЫВЕ БЛОКАДЫ ГЕРОИЗМ, СМЕЛОСТЬ 
И МУЖЕСТВО ОРДЕНАМИ И МЕДАЛЯМИ НАГРАДИЛИ ОКОЛО 

19 ТЫСЯЧ ВОИНОВ ЛЕНИНГРАДСКОГО И ВОЛХОВСКОГО 
ФРОНТОВ, А ТАКЖЕ БАЛТИЙСКОГО ФЛОТА. ПРИ ЭТОМ 25 ИЗ НИХ 

БЫЛИ УДОСТОЕНЫ ЗВАНИЯ ГЕРОЯ СОВЕТСКОГО СОЮЗА. 
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И С Т О Р И Я

Блокада Ленинграда: 
872 героических дня 
Восемьдесят лет назад, 18 января 1943 года, советские войска прорвали 
блокаду Ленинграда в ходе наступательной операции «Искра». За 872 дня 
в осаждённом фашистами городе от голода, холода, бомбёжек и артоб-
стрелов погибло, по разным данным, от 600 тысяч до 1,5 млн горожан.

ГОЛОДАЛИ И ЖДАЛИ ПОБЕДУ 

Ленинград, называемый ныне 
Санкт-Петербургом, является един-
ственным в мировой истории горо-
дом с многомиллионным населени-
ем, который смог выдержать почти 
900-дневное окружение.

Захват крупного города в годы 
Великой Отечественной войны не-
мецкое командование считало важ-
ной стратегической целью. В ходе 
Ленинградской битвы, проходившей 
в июле-августе 1941 года, германские 
войска прорвались через станцию 
Мга, позже заняли Шлиссельбург 
и отрезали Ленинград от остальной 
территории СССР с суши. В дальней-
шем немцы заняли ленинградские 
пригороды – Красное Село, Пушкин, 
Стрельну, Петергоф. Советским во-
йскам удалось удержать Кронштадт 
и Ораниенбаумский плацдарм. Со-
юзники немцев – финны, насту-
павшие на Карельском перешейке 
и в Северном Приладожье, блокиро-
вали ряд маршрутов для поставки 
грузов в Ленинград.

8 сентября 1941 года началась бло-
када Ленинграда. В директиве ставки 
верховного главнокомандующего 
вермахта Адольфа Гитлера «Буду-
щее города Петербурга» от 22 сентя-
бря 1941 года говорилось: «...Фюрер 
принял решение стереть Петербург 
с лица земли <...> В этой войне, ве-
дущейся за право на существование, 
мы не заинтересованы в сохранении 
хотя бы части населения...».

10 сентября летчики люфтваф-
фе разбомбили Бадаевские склады, 
случился пожар, город лишился зна-
чительных запасов продовольствия. 
Постепенно иссякли запасы топли-
ва, воды, прекратилась подача света 
и тепла. Осенью 1941 года начался 
голод. Была введена карточная си-
стема снабжения жителей продо-
вольствием.

С 20 ноября по 25 декабря 1941 
года ленинградцы получали самую 
низкую норму хлеба за все время 
блокады – 250 г по рабочей карточ-
ке и 125 г служащим, иждивенцам 
и детям. Работавшие в горячих цехах 
получали 375 г. Это был хлеб с овся-
ной шелухой, целлюлозой и обойной 
пылью. 

– Жутко голодали. Ели всё, что 
попадало в руки, – и листья, и тра-
ву, всякое было, – рассказывала ха-
баровчанка, пережившая блокаду 
Ленинграда, Екатерина Гетта. – Лю-
ди каждый день тысячами умирали, 
но те, кто мог стоять на ногах, шли 
и работали. И даже не за паёк, все 
знали, что если фашисты в город во-
йдут, никого не пощадят. 

С 25 декабря нормы стали возрас-
тать: помогала Дорога жизни. Речь 
о единственной военно-стратегиче-
ской транспортной магистрали, про-
ходившей через Ладожское озеро. 
Ледовая трасса вступила в действие 

22 ноября 1941 года. По ней подво-
зили боеприпасы, вооружение, про-
довольствие, топливо, эвакуировали 
больных, раненых и детей, а также 
оборудование заводов и фабрик.

За время блокады на Ленинград 
было сброшено более 107 тыс. за-
жигательных и фугасных авиабомб 
и свыше 150 тыс. артиллерийских 
снарядов, были разрушены около 
10 тыс. домов и строений.

Несмотря на тяжелейшую обста-
новку, в городе продолжали работать 
свыше 200 предприятий, в том числе 
семь судостроительных заводов, вы-
пустивших за это время 13 подво-
дных лодок. Всего в годы блокады ле-
нинградские предприятия произвели 
более 7,5 млн снарядов и мин, 12 тыс. 
минометов, 1,5 тыс. самолетов.

они частенько вылазки устраива-
ли, – вспоминала ветеран. – Мы со-
вершенно без прикрытия остались, 
пришлось бежать, одна наша девочка 
в плен попала, другая погибла.

Однако Екатерине вместе 
с несколькими подругами удалось 
вырваться. Голодные, замёрзшие, 
они несколько суток добирались 
до Ленинграда, минуя болото и лес. 
Позже работала она на лесозаготовке 
для строительства и укрепления до-
роги через Ладожское озеро. 

Часто именно на такие, казалось 
бы хрупкие, девичьи плечи ложилась 
тяжелая ноша, с которой страна мед-
ленно шла к победе. Впоследствии, 
уже попав в наш регион, Екатерина 
Павловна получила медаль «За обо-
рону Ленинграда», которую очень 
ценила.

ДА ВСПЫХНЕТ «ИСКРА»

11 января 1943 года был издан 
приказ Военного совета Ленинград-
ского фронта №8, в котором говори-
лось: «Войскам 67-й армии перейти 
в решительное наступление, разгро-
мить противостоящую группировку 
противника…». Бойцы и командиры 
Красной Армии встретили его с во-
одушевлением.

– Страна дала нам все необ-
ходимое для одержания победы, 
мы прекрасно вооружены, одеты,  
обуты, имеем достаточно боепри-
пасов. Победа зависит теперь толь-
ко от нас, – отметил на выступле-
нии красноармеец Мартуссин. – 
На сей раз, по-моему, немцу ни за что 
не устоять против нашего натиска.

Ночью 12 января 1943 года вой-
ска Волховского и Ленинградского 
фронтов приступили к операции 
под кодовым названием «Искра». 
В 9:30 началось артиллерийское на-
ступление со стороны советских во-
йск, которое продолжалось в течение 
двух часов. Вслед за огневым валом 
пошла пехота. Артиллерийская об-
работка переднего края и глубины 
обороны позволила пехоте на целом 
ряду направлений ворваться в распо-
ложение противника без значитель-
ных потерь.

18 января 1943 года Волховский 
и Ленинградский фронты при под-
держке Балтийского флота в райо-
не Шлиссельбургско-Синявинского 
выступа разорвали кольцо блокады 
и восстановили сухопутную связь 
города с Большой землей. В тот же 
день был освобожден город-крепость 
Шлиссельбург и очищено от врага все 
южное побережье Ладожского озера. 

В течение 17 дней через образо-
вавшийся коридор были проложены 
железная и автомобильная дороги, 
и уже 7 февраля в Ленинград прибыл 
первый железнодорожный состав. 
Однако эта связь была ненадежной – 
дорогу обстреливали немцы.

27 января 1944 года Ленинград 
был полностью освобожден. В честь 
одержанной победы в городе про-
гремел салют в 24 артиллерийских 
залпа из 324 орудий. Это был един-
ственный за все годы Великой Отече-
ственной войны салют, проведенный 
не в Москве.

Блокада Ленинграда, длившаяся 
почти 900 дней, стала самой кро-
вопролитной в истории человече-
ства. К её окончанию в городе оста-
валось не более 800 тысяч жителей 
из 3 млн, проживавших в Ленинграде 
и его окрестностях до начала оса-
ды. Погибли, по разным подсчетам, 
от 600 тысяч до 1,5 млн жителей. Бы-
ли ранены почти 34 тысячи человек, 
без крова остались 716 тысяч.

Анастасия РАВСКАЯ

Люди бесстрашно и преданно сто-
яли за свой город. Среди участников 
блокады Ленинграда были и буду-
щие дальневосточники. Так, напри-
мер, Екатерина Павловна Гетта, впо-
следствии переехавшая в Хабаровск 
и прожившая здесь больше 70 лет, всю 
войну провела в осаждённом городе.

Работала на военном заводе име-
ни Свердлова, выпускавшем запча-
сти к танкам Т-34. Когда объявили 
об эвакуации производства, реши-
ла остаться в городе. Отправилась 
на строительство оборонительных 
сооружений. Рыла окопы, заготавли-
вала лес. 

– Однажды в районе посёлка 
Рыбацкое чуть не попала в плен 
к немцам. Мы как раз лес пилили, 
а тут немцы в наступление пошли, 
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Цена свободная

Ассоциация корейских организаций Дальнего Востока и Сибири  
находится по адресу: г Хабаровск, ул. Рабочий городок, д. 13/1, офис 4

В рамках реализации краевой государ-
ственной программы «Оказание содей-
ствия добровольному переселению 
в Хабаровский край соотечественников, 

проживающих за рубежом, на 2013–2020 годы» 
в межнациональном культурном центре «Ариран» по 
адресу: ул. Рабочий городок, 13 работает обществен-
ная приемная по вопросам оказания помощи сооте-
чественникам в интеграции и социально-культурной 
адаптации. Вопросы и обращения можно направить 
по электронной почте ovanikina@adm.khv.ru.

Контактный центр по приему информации 
о конфликтных ситуациях в сфере межнацио-
нальных отношений. Телефон 8-800-550-27-50 
(звонок бесплатный).

В Ы С Т А В К А

ВОССТАНАВЛИВАЯ ИСТОРИЮ
В Гродековском музее Хабаровска открылась выставка «Восстанавливая историю». Ее 
организатор – Хидиров Валерик Зурапович – реставратор, меценат, общественный 
деятель, постоянный представитель Республики Северная Осетия – Алания в Дальнево-
сточном федеральном округе, член Ассамблеи народов Хабаровского края. 

Г Р А Н Т Ы

ОТ ПРЕЗИДЕНТСКОГО 
ФОНДА КУЛЬТУРНЫХ 
ИНИЦИАТИВ
Новый конкурс 2023 года 
Президентского фонда культурных 
инициатив начнется 1 февраля. 

Д л я  к о г о :  �негосударственные 
НКО, коммерческие организации, му-
ниципальные учреждения (кроме ка-
зенных), индивидуальные предпри-
ниматели.

Организатор: Президентский 
фонд культурных инициатив

Общий грантовый фонд: 4 милли-
арда рублей.

Для зарегистрированных пользо-
вателей на сайте фондкультурны-
хинициатив.рф доступна функция 
заполнения тестовой заявки, данные 
из которой можно будет перенести 
в основную форму начиная с февраля.

Девять тематических направле-
ний:
l	 «Нация созидателей»
l	 «Великое русское слово»
l	 «Я горжусь»
l	 «Место силы»
l	 «Культурный код»
l	 «Молодые лидеры»
l	 «История страны/Вехи»
l	 «Многонациональный народ»
l	 «Мы вместе»

РЕЗУЛЬТАТЫ КОНКУРСА БУДУТ ОПУБЛИКОВАНЫ 
НА ОФИЦИАЛЬНОМ САЙТЕ РОССИЙСКОГО ФОНДА 

КУЛЬТУРЫ (В РАЗДЕЛЕ «ПРОЕКТЫ»). С КОНКУРСНОЙ 
ДОКУМЕНТАЦИЕЙ МОЖНО ОЗНАКОМИТЬСЯ 

НА ОФИЦИАЛЬНОМ САЙТЕ РОССИЙСКОГО ФОНДА 
КУЛЬТУРЫ (В РАЗДЕЛЕ «ДОКУМЕНТЫ») ПО АДРЕСУ: 

HTTPS://KONKURS.RCFOUNDATION.RU/

К О Н К У Р С

ГРАНТЫ НЕКОММЕРЧЕСКИМ ОРГАНИЗАЦИЯМ
Творческие проекты должны быть 
направлены на укрепление российской 
гражданской идентичности на основе 
духовно-нравственных и культурных 
ценностей народов Российской Федерации.

Ре з у л ьт а т о м  �предоставления гранта 
является реализованный в 2023 году творче-
ский проект в сфере народного творчества, му-
зыкального, театрального, хореографического, 
изобразительного, декоративно-прикладного 
искусства, музейного и библиотечного дела.

Условия и порядок проведения Конкурса раз-
мещается на официальном сайте ООГО «Рос-
сийский фонд культуры».

Реализация проектов должна осуществлять-
ся на территории Российской Федерации.

Дата начала реализации мероприятий в рам-
ках реализации проекта должна быть не ранее 
1 апреля 2023 года.

Реализация проектов должна быть заверше-
на до 10 ноября 2023 года.

Заявки подаются исключительно через элек-
тронную площадку конкурсов ООГО «Россий-
ского фонда культуры», доступную по адресу: 
https://konkurs.rcfoundation.ru

Дата начала приема заявок: 23 декабря 2022 
года.

Дата завершения приема заявок: 6 февраля 
2023 года до 19.00 московского времени.

Заявки, поступившие после 19.00 московско-
го времени 6 февраля 2023 года, а также пере-
данные по факсу, почте или электронной почте, 
не рассматриваются.

Н
а выставке представлены 
предметы, обнаруженные 
при проведении рестав-
рационных работ, многие 
из которых датируются 
ХIХ веком. Присутствуют 

и инструменты середины ХХ века, ко-
торыми пользовался сам Валерик Зу-
рапович, когда работал реставратором. 

Также в экспозиции представлены 
награды, которыми был отмечен труд 
Хидирова. Хотя, как сам он отмечает, 
самая главная награда для него – это 
благодарность людей за добрые дела. 
Например, знак Российского детского 
фонда номинации «Щедрое сердце».

Валерик Зурапович Хидиров живёт 
в Хабаровске с 1978 года. С 2011 г. он – 
постоянный представитель Республи-
ки Северная Осетия – Алания в Даль-
невосточном федеральном округе. 
Валерик Хидиров входит в состав 
Хабаровской краевой общественной 

организации «Ассамблея народов Ха-
баровского края», Общественной па-
латы Хабаровского края, Обществен-
ной палаты города Хабаровска, актив-
но участвует во всех мероприятиях.

Валерий Хидиров является орга-
низатором «Акции памяти», которая 
ежегодно проходит в крае в День со-
лидарности в борьбе с терроризмом. 
Регулярно встречается с призывника-
ми-новобранцами из Северо-Кавказ-
ского региона в воинских частях, ве-
дёт среди них большую воспитатель-
ную работу.

Валерик Зурапович вместе с обще-
ственными организациями края ока-
зывает гуманитарную помощь вете-
ранам Великой Отечественной войны, 
жителям Донбасса.

Однако главное его призвание – 
возрождение и реставрация старин-
ных зданий города. За счёт личных 
средств были восстановлены исто-
рические здания по ул. Дзержинско-
го, д. 60 и ул. Калинина, д. 72, рас-
селены жильцы этих домов. В пла-
нах – восстановление ещё ряда зда-
ний в центре города. Недаром в 2013 г. 
В.З. Хидирову был вручен памятный 
знак «Лучший хранитель истории го-
рода Хабаровска».

В жизни Хидиров следует заветам 
своих предков, выраженным в «Ко-
дексе Аланской чести», и всегда ста-
рается «подчеркнуть самобытность 
истории и культуры каждого из нас 
и в то же время показать, что у нас 
одни интересы, одни проблемы, одни 
мечты и один общий дом – наш Хаба-
ровский край».

Выставка будет работать до конца 
марта 2023 года.

Фото: Гродековский музей

КАК 
ОТМЕЧАЕТ 

ХИДИРОВ, САМАЯ 
ГЛАВНАЯ НАГРАДА ДЛЯ НЕГО 
– ЭТО БЛАГОДАРНОСТЬ ЛЮДЕЙ 
ЗА ДОБРЫЕ ДЕЛА. НАПРИМЕР, 

ЗНАК РОССИЙСКОГО ДЕТСКОГО 
ФОНДА НОМИНАЦИИ 
«ЩЕДРОЕ СЕРДЦЕ».


